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ervesztöség és kiacorvaltal. Timisoara- 
áros, Szentgyörgy-tér 4. Telefon: este a 

Aia 2-82, azontul 10 vagy 2-42. Előfizetési 
külföldön: havonkint 110 Lel, negyed- 

e 230 Lel, télévre 8600 Lel és egész évre 

20 Lel vagy ezekkel egyentő ertekü valuta 
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FELELŐS SZERKESZTŐ 

Dr. vocHr ENDRE 

Előttzetesi árak Temesvárott és vidéker 

kézbesíitésselk: havonkint s80 Lel, negyed- 

évre 240 Lel, félévre 450 Lel, egész évre 

900 Let. Közüsztviselők és állami nyugdijaa- 

sok részére: havonkint 80 Lel, negyedévre 

180 Let, félévre 380 Lel, egész évre 700 Let. 

kal éget ért a kommunista- 
gyanánt , 

ajáalank 

lók anmi 

bió um 

Temesvár, augusztus 31. 

A temesvári főtár- 

gyalásának második napját P o p es- 

délelőtt féltiz 

teltek, Ar 
kommunista-per 

ti Aól 

tával 0 tanácselnök 

Az első vádlott 
cu Péter 

órakor nyitotta meg. 

uni a tegnapi tárgyaláson 

Paizs Gábor 

e a Marosvásárhely és vidéki 
fölmüves- 

DI zövetség kiküldöttje. Háza és két hold 

földje van. A végzetes vasárnapon az 

élutó otthon étkezdéjében ebédelt és a lö- 

zlete yötdözés zajára rohant a földszintre. 

Majd benyomultak a rendőrök 
és el- 

voll fogták. 

Segédkezett, hogy az ottho
nban tar- 

mi tózkodó gyermekeket védett helyre 

gönalat a 10 vezesse a golyók elől. 

ülyés József 

mylld a brassói vasmunkások kongresszusi 

agyben fal kiküldöttjének kihallgatásá
ra kerül a 

sor. Igy mondja az eseményeket: 

- A munkásottho
n már körül voít 

véve a karhatalmi ala
kulatokkal. 

kor ő az épület elé ért. Látta, hogy 

utali! üller és Krebsz két urral 

man tárgyal. A következő percben Müllert 

ltt Md már elvonszolták, ő még bejutott az 

at ajtón és kezdetét vette a lövöldözés. 

Elnök: Hallott trombitaszó: 

nink Illyés: Nagy zaj volt. Nem em- 

„) lékszem. Annyit tudok, hogy az ottho
n 

yut ajtajának ablakait betörték és engem 

megsebesitettek kardda
l vagy üveg- 

szilánkkal. 

- Belülről hallott lövést? 

- Nem. Még csak azt kivánom 
hozzá- 

füzni vallomásomhoz, nes 

6s vi a rendőrségen ugy ütöttek, hogy 

még mindig rosszul hallok, pusk
a- 

tussal pedig ugy megütöttek, bheg: 

vesegennyesedésem van. 

Bayer Antal 

m vádlott kihallgatását foganatositja az 

elnök. 

1 - Bünösnek érzi magát? 

j - Nem értettem meg a vádirat
ot, te- 

hát nem nyilatkozhatom. 

Az elnök erre Ghilezan János 

postafelügyelő felesketett tolmács ut- 

ján ismerteti a vádat. 

Erre elmondja, hogy a mikor a lövé- 

sek eldördültek önvédelemből szé
keket 

és asztalokat görditettek a bej
árat elé. 

következő vádlott, a személyi kérdesek 

- Ezzel megvédték magukat? 

- Igen, mert a barrikád az ablakon 

keresztül érkező lövéseket felfogta. 

Ezután sor kerül a tegnapi tárgya- 

lás első női vádlottjának a kihallgatá- 

Illyés Boris 

brassói varrónő szintén delegátus volt 

az egységes szakszervezetek temesvári 

kongresszusán. Elmondja, amikor meg 

hallotta, hogy Fónagyot Temesvárott 

temetik, itt maradt. Az otthonban tar- 

tózkodott és a zajra sietett a töld- 

szintre. 

Elnök: Amikor megtudták mi- 

ről van szó, mit kiáltottak? 

I11yés Boris: Hogy nem adjuk 

ki a holttestet. 

Azonban gondolkodási időnk sem 

volt, mert belénk lőttek. Elfoga- 

tásunk után brutalizáltak. 

Hangradt Vera 

a nagyváradi famunkások kongresszu- 

si delegátusának kihallgatása követ- 

kezik. 

Elnök.: 

dolva. 

Hangradt 

- Atvette a vádiratot? 

- Átvettem, de nem értettem meg, 

mert az románul van megszerkesztve. 

kijelenti, 

Tudja mivel van vá- 

Vera: Nem! 

A vád ismertetése után 

hogy nem érzi magát bünösnek, 
mert 

Walter Hus 

tizenhét éves kolozsvári munkásnő a 

során az elnök a vallása iránt érdek- 

lődik. A vádlott kijelenti, hogy szabad
 

gondolkodó. 

Elnök: Volt ideje gondolkodni 

azon, hogy megtartsa szülei és ősei 

hitét? 

vádlott: Volt időm gondolkod- 

ni és megállapitani, hogy ne tartsa
m 

meg. Ezután elmondja, hogy amikor 

a lövöldözés kezdődött a gy
ermekeket 

vették védelembe. 

Miért nem adták ki a holttestet? 

Nem érezte magát erre sen
kisem 

feljogositva. 

- Ki lett volna feljogositva azt 
ki 

nehogy megsebesüljenek
. adni? mel 

A munkás vallása 
a szabadgondolkodás 

sa 
a lövés zajára rohant 

Eltorlaszolták magukat, majd a 

hatalom elfogta. 

fel a pincéből. ! 

kar- 

Papp Ilona 

tizenhét éves aradi munkásnő áll ez- 

után a biróság elé. Elhmondja, hogy 

öt perc gondolkodási időt adtak a holt- 

test kiadására. 

Elnök: Honnan tudja, hogy öt 

perc és honnan tudja, hogy gondolko- 

dási időt kaptak? 

Vádlott: Ösztönös ember kiszá- 

mitja magának, hogy három pe
rc nem 

lehet öt percés innen tudtam, hogy 
az 

még nem telt le. 

- Honnan tudta, hogy a karhatal
om 

miért jött az otthon elé? 

Tudtam, hogy a holttestért jön- 

nek. 

- Mit tettek? 

- Gondolkoztunk azon, 

vagy sem Fónagy holttestét. Azonba
n 

a gondolkozásra sem volt idő
nk, be- 

lénk lőttek. 

Erre önvédelemből eltorlaszoltuk 

az ajtót azzal, ami kezünk ügyébe 

esett. Én sem akartam, hogy agyon-
 

lőjjenek. 

- Trombitaszót hallott 

- Egyszer! 

kiadjuk-e, 

Mit kiabáltak a kijáratban? 

- Nem emlékszem. 

= Senki. De a hatóságok nem is 

kérték. 

- Senki? 

- Igen senkinek sem volt joga, mert 

mi muukások mindannyian egyek 

vagyunk. A hatóságoknak nem kel- 

lett volna lövöldöztetni. 

-A senki halottja szóval Fónagy? 

- Nem. Fónagy az osztályharc ál- 

dozata, a mi halottunk volt. 

- Amikor a halottat a hatóságok 

követelték, mit kiabáltak? 

A Azt. hogy nem adjuk ki. Ugy 

ereztük, hogy fel vagyunk jogositva 

Fónagyot eltemetni, hiszen enge- 

délyt kaptunk arra. Végezetül kijelen- 

ti, hogy még a nőket sem kimélték, 

er vádlottjainak kihall- 

A kihallgatás után kissé izgatott lett 
a hangulat, amit fokozott az, hogy 

Patrascanu védő bejelentette, még 

hal- 

gatóságot sem engedik a terembe. 

A terem tele van a karhatalom embe- 

reivel és hangulatot teremtenek. 

Elnök: Maguk teremtenek han- 

gulatot. 

A védő bejelenti, hogy 

a tárgyalóterem folyosóján inzul- 

tálják a vádlottakat. Az elnök uta- 

sitja, hogy ezt irásban jelentse be. 

Ezután szünetet rendel el. 

a belépőjeggyel rendelkező 

Szünet után 

Rangec Éva 

aradi munkásnőt hallgatja ki az el- 

nök, aki szintén kongresszusi kiküldött 

volt. Kijelentette, hogy önvédelemből 

emeltek barrikádokat az ajtó elé, ne- 

hogy a karhatalmi alakulatok benyo- 

mulhassanak az otthonba. 

Fuchs Simon 

a marosvásárhelyi ifjumunkások 
dele- 

gátusa az étkezdéből akkor ért a 
föld- 

szintre, amikor látta, hogy Müllert, 

Krebszt és Stromingert a karhatalom 

emberei elviszik. 

Elnök: Miért nem adták ki a 

halottat? 

Vádlott: Meg vagyok győződve 

arról, ha békésen jött volna 
a rendőr- 

ség, akkor kiadtuk volna? 

A Miért emeltek barrikádokat? 

Mészárlás lett volna, ha neni 
vé- 

dekezünk. 

Salamon Béla 

temesvári magántisztviselő a követ- 

kező vádlott. Amikor a pincében a 

zajt hallotta, felrohant. Azonban csak 

az emeletre vezető lépecsőhöz érhetett, 

mert jobblábába golyót kapott. Töb- 

bet nem tud. Elvezették egy helyiség- 

be. ahol bekötözték a sebét. A továb- 

bi eseményekről nincs informálva. 

Faekete ingben áll a tanács elé 

Urbanciov Szergiusz 

ifiumunkás. a 

vezére. 

husz éves kisenevi 

besszarábiai ifjumunkások 

Doftanában, ahol szintén raboskodott, 

ismerte meg Fónagyot és amikor hal- 

letta, hogy Temesvárott temetik el, a 

gyalázták őket és brutálisan elverték.
 kongresszus után itt maradt. 
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zZ. Oldai 

Fónagy a kommunista ifjumun- 

kásság vezére volt, eszméinek és a 

börtönben való 

nak az áldozata. 

rossz bánásmód- 

Elnök: Ez a maga nézete? 

Vádlott: Ezt én elnök ur tapasz- 
talatból tudom. Én voltam a doftanai 
tömlöc rabja és jelenleg 1s be vagyok 
zárva. Tehát ismerem a helyzetet. A 
továbbiakban elmondja, hogy Fónagy 
koporsója körül a temesvári ifjumun- 
kások diszőrséget álltak. A végzetes 
vasárnap a pincében tartózkodott, 
majd amikor a lövést hallotta. feljött 
a földszintre. Erre elbarrikadirozták 
magukat. 

- Miért? 

ÜÖnvédelemből és szükségből tet 
tük, mert én tudom mit jelent a ha- 
tóságok kezére jutni. Vedekeztünk és 
felháboritott a törvénytelenség, ame.- 

lyet velünk szemben elkövetnek. 
- Miféle törvénytelenség? 
Az hogy ellenünk jöttek, holott 

mi csak a halottunkat akartuk el- 
temetni. 

- Belülről hallott lövöldözést? 

- Nem. Négyszer megmotoztak, az 
otthont végigkutatták és akkor 

semmiféle fegyvert nem találtak. 

Ellenben 

vertek. Engem olyan borzalmasan 
vertek meg, hozy huszonnégy 
óráig nem tudtam magamról. 

mindenkit alaposan el- 

A vádiliott nem akarja 
miuegymnondani vallását 

Popa Marin 

nagyváradi vádlott elmondja. hogy a 
bejáratnál tartózkodott, amikor va- 
laki közülük a hatóságok felé zseb- 
kendőt lobogtatott, mire a torlaszokat 
eltávolitották és megadták magukat. 

Niculescn János 

ploestii vádlott elmondja, h. gy az al 

munkásotthon 
felé, az azonban körül volt véve kar- 
hatalommal. Ott fogták el és alaposan 

elverték. Hogy benn mi történt, arrél 
nem tud. 

lomásról érkezett a 

Radut Marin 

ugyancsak ploestii delegátus sem tüud 
többet mondani, csak arról panaszko- 
dik. hogy barbár módon kinozták el- 
fogatása után 

Petrescn Anghel 

bukarosti villanyszerelő szintén kon- 

1 során a vallása felől 

gresszusi delegátus volt Nacionáléja 

érdeklődik az 
elnök: 

- Nem vagyok köteles megmonda- 
ni, mi a meggyőződésem. 

- Mégis? 

CGörög keleti románnak szület- 
tem. Elmondja, hogy Niculescuvai 
együtt az állomásról jött és a mun- 
kásotthon felé haladt. Amikor a kor- 

látta, 
hatalom több társát közrefogva viszi. 

don közelébe ért, hogy a kar- 

Mi történt veletek kérdezte. mert 
akkor még nem tudott semmiről. 

Választ nem kaphatott, mert meg- 

ragadták és beszállitották a ren- 

dőrségre. Ugy belerugtak. hogy el. 

ájult. 

Közelebbit a munkásotthonban történ- 
tekről nem tud. 

„A nemzetiségem: ember! 
Serbanescen Johanna 

bukaresti kihall- 
gatására kerül a sor. Tipusa a har- 
cias, végletekig fanatikus nőnek. 

nyomdai munkásnő 

Elnök: Nemzetisége? 
Vádlott: Ember. 
- Ember? 

- Igenis. 

A munkásoknak nincs hazájuk és 

nemzetiségük! 
Ezután elmondja, tudomást szerezte 
r ónagy temetéséről és itt maradt Te 
mesvárott. Ugy akartuk eltemetni, 
mint az forradalmi munkáshoz illik. 
Ami Temesvárott a Fónagy holtteste 
körül történt, az provokálás volt, hogy 
csapást mérjenek az egységes szak- 
szervezetekre. Igaz, nem akarták ki- 
adni a holttestet. Ő is ott állott az aj. 
tóban: Mindannyian, akik itt vannak 
ártatlanok. 

Maga csak magát védje! 

- Mindannyit és magamat védem 

- Maga az ajtóban állott. Látta 
Stromingert? 

Láttam. Kihurcolták és azonnai 
letartóztatták. Majd benyomultak a 
karhatalom emberei, 
őt is lefogták, hajánál fogva hur. 

colták és puskatussal ugy meg- 
verték, hogy tüdöbeteg lett. mjjel 
is bejöttek a cellába és bántal- 

mazták őket. 
Elnök: Ugy beszél, mintha beta 

nulta volna. 

] 

ádlott: Nem tanultam be. Ké- 
rem elnök ur ez igy történt. 

Ábrahám szonja 

bukaresti varrónő felel az elnök kér- 
dégeire. 

= Vallása? 

- Szabadgondolkozó. 

- Bünös? 

- Nem érzem magam bünösnek. 
Azok a bünösök, akik... 
- Azt mondja, bünösnek érzi-e m 

gát vagy sem? 
- Nem. Parancsot adtak, hogy 

lénk fegyvertelen nőkbe és gyerme- 
kekbe lőjjenek. Amikor a lövés zajá. 
ra az étkezdéből a földszintre rohan- 
tak, eltorlaszolták magukat, de csak 
önvédelemből. Ott azon a véleményen 
volt mindenki, hogy nem adják ki a 
halottat. 

Ha Bukarestben és Nagyváradomn 

be- 

forradalmi módon, vörös lobogó 
val és fotradalmi dalok éneklésé- 
vel temethettük el halottainkat és 

a legkisebb rendzavarás sem tőr- 
tént, miért nem engedték ezt meg 

Temesvárott? Forradalmi temetést, 

a magunk módja szerint, akartunk 

rendezni, semmi mást. 

Végül tiltakozik az őt ért sulyos 

bántalmazások ellen. 

Elnök: De hiszen kórházba szálli- 

tották az ügyészségi fogházból. 

Vádlott: Éppen azért, m dert meg- 
vertek. 1 t 

ze 

eg raktárról 
.... 

Steinhardt Hermann 
szatmári magántisztviselőt hallgatja 
ki ezután a biróság, aki lényegtelen 
vallomást tesz. Arra hivatkozik, hoz 
csendes munkástemetést akartak ren- 

Vádilott, aki vádol 
A délutáni tárgyalást, amely az első 

izgalmas kibontakozása volt a kommu- 
nista-pernek, félöt órakor nyitotta meg 
az elnök. Klein Imre vádlott lényeg- 
telen vallomása után 

Sigmund Sándor 
a hatodik pionirezred katonájának ki- 
haligatására került a sor. Ez a vádlott 
a vádat támasztja alá. Kijelentette, 
hallotta, amint valaki az ajtó előtt ki- 

jelentette, hogy csak holttesteiken ke- 
resztül adják ki a halottat. 

Elnök: Ki mondta ezt? 

Vádlot t: Nem tudom. 

- A vizsgálóbiró előtt nevet emli- 

tett. 

Most már nem emlékszem. 

Nem Krebsz mondta? 

Nem emlékszem. 

Patrascanu védő: Milyen nyel- 

ven? 

A vádlottak panaszkodnak, 

dezni, semmi mást. Ilyen munk 
más jobboldalibb kormá 

rendszer engedélyezett. 
Az elnök ekkor a tárgyalást 

utánra halasztotta. 

metést 

- Magyarul. 

Ezután általános érdeklődés közepet 
te sor került 

Strominger Józse! 
a tulajdonképpeni fővádlott kihallga 
tására. 

dél 

Stromingert azzal vádolják, 
hogy revolverrel a hatósági emberekre leltet 
lőtt. Elmondja, hogy bukaresti bank 
igazgató. egyuttal a Viata Muneitore. 
asca cimü lap szerkesztője 

minőségben jött Temesvárra. Vasár 
nap a munkásotthonban ebédelt, egy 

kijárat felé szaladt. Amikor a munkás 
ság látta, 

az internacionálét kezdte énekelni. 

Alighogy az ajtóhoz ért, lefogták 

és ott a helyszinén hat ember ugy 

miről van szó, 

elyerte, hogy elveszitette az eszmé- 

letét. 

hogy kinozták öőket 
Elnök: Magánál fegyvert láttak 

Stromingenr: Ez képtelenség. 

Be kell 

egyvertől és annak kezelésében ügye- 

ogyott vagyok. 

A kihallgatásom alkalmával a rend- 

őrségen olyan pofont kaptam. hogy el- 

vallanom, hogy irtozom a 

i 

c 
i 

ájultam. 

- Szóval tagadja, hogy maga lőtt? 

- Elnök ur, értelmes és józan, lelki- 

ismeretes ember vagyok. Hogy képzeli 

azt el, hogy előttem a karhatalmi 

alakulatok ágyuval és gépfegyverrel, 

hátam mögött elvtársaim és én ilyen 

körülmények között fegyvert használ- 

jak. 

- Majd kiderül a Kiss komiszárral 

való szembesités során. 

- Kár, hogy nem azokkal szembesi- 

tenek, akik agyonkinoztak - fejezi be 

vallomását Strominger. 

Ezután * 

Lévai Károly 

vádlottat akarta a biróság kihallgatni 

és ilyen 

ösztönösen nuás e8 é 

aki a tárgyalás megkezdésekor jelent iaputsó ! 
kezett, azonban most nincs a teremben. lug Sa 
Erre a biróság az ő ügyét is elkülöni jüizirség 
tette. 

Elnök tiz perc szünetet rendelt el 

Pros majd szünet után sor kerül 

t e a n Oktáv dr. városi főorvos tanu- 

hogy uliut kénti kihallgatására. Elmondja. 

április hatodikán szerzett értesülést 
arról, hogy halottat ravataloztak fel a 

munkásotthonban. Másnap a munkás- 

otthonba ment. Ott Friedmann Mátyás- 

sal közöltee hogy a közegészségügyi 
szabályzatok nem engedik meg halott- 

nak magánházban vagy nyilvános épü 

letben való felravatalozását és felszó- 

hogy a holttestet szállitsák a 

jutott, 

litotta, 

temetőbe. Amikor tudomására 

hogy felszólitását nem teljesitették, 
utasitást adott a hogy 

a hullát szállitsák el. 

rendőrségnek, 

Prostean dr. izgalmas 

Patrascanu védő: 

potban találta a koporsót? 

- Csak távolról tekintettem meg. 

Láttam, hogy a koporsó körül egy 

csomó gyerek akrobatikus mutat- 

ványokat végez. 

- Ha egy holttestet más városból 

szállitanak Temesvárra. 

metőbe viteti? 

- Mindig. 

- Mi történt akkor Szana hoittes- 

mindig a 

tével, akit husz nap után tengerentul- 

ról hoztak Temesvárra? 
- Szana holtteste be volt 

mozva, 

- Keresett a főorvos ur összeköt- 

tetést a hatóságok valamelyik veze- 

tőjével, mielőtt Fónagy holttestének 

az elszállitására vonatkozó intézkedé- 

sét megtette? 

- Erre nincs válaszom. 

- Köszönöm főorvos ur. 

jobb vl 

balzsa- 

ez a leg- 

? öltő t, 
ö ltönyökei mérték 

z 

Milyen álla- l 

ollák Sámuelnél 
Timisoara IV., Fröbl-u. 44. Fiók 

Kkihallgatáso 
Zissu védő: Tudja-e főorvos us 

hogy Fónagy holttestének elszállitá- 

sára a ploestii főorvos adott enge- 

délyt? Ön köteles azt respektálni. 

- Respektáltam. 

lenti meg a házból való temetést. 

- Melyik közegészségügyi törvény 

van érvényben? 

- Az ókirályságbeli. 

- És ennek a törvénynek melyik 

szakasza tiltja meg az egyik helység- 

ből másik helységbe szállitott holt- 

testnek magánházban való felravata- 

azonban nem je- 

lozását? 

- Az 1876. évi magyar törvény és 
az 1906. évi magyar egészségügyi 

rendelet. Én mint városi főorvos 

egészségügyi szempontból alkal- 

mazhatom ezeket a generális intéz- 

kedéseket. 

Zissu: Szóval a főorvos ur hatá- 

lyon kivül levő magyar törvény alap- 

ján ntézkedik. 

s
e
.
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p opescu elnök: De u: im, ebben - Ez vitatható. 
halottnak magánházban való felra- dia közeleg, mert megkérte anyó

sát, a 

hangnemben nem lehet tárgyalni. Határozott választ kérek. Tessék vatalozására? 
hetvenegy éves Csizmadia Józsetnét, 

Zissu: Megkérdezte, hogy Fónagy
 figyelembe venni, hogy ebben az ügy-

 Nem adtam. csak akkor, ha b hegy aludjon velük. Tegnapelőtt este 

, oltteste balzsamozva van-e' 
ben tiz évig terjedhető büntetésről t bi jetelte olk Fátéltéjben Csizmadia Já- 

Személyesen nem áilapitottani [ van szó. 
azt hiszen, élfeleitette pin ras irtelen felkelt, kiment az udvar 

eg. De a halotti levelbea nem volt vVálaszoltam. Vitatható. Tudo főorvos ur. 
ra és fekalá járkált. Később felköl

töt- 

tüntetve- 
mányos ak 

A mult évben ezy temesvári t a cselédet és megkérdezte, hogy 
hol 

. ányos alapon: 
nagykereskedő feleségét hozták van a balta. A cseléd nem tudta meg-

 

Kettős koporsóba zart holttes Nagy Hugó dr. vedő: Adott-e en- Temesvárra és akkor engedélyt mondani, hogy hol van a balta Erre 

eszélyes-e a közegészségre. gedélyt a főorvos ur más ideszáll
itott adott. 

egy ideig még keresgélt. majd vi
ssza 

ment a lakásba, felköltötte feleségét és 

ismét faggatni kezdte: " 

A városi főorvos 
" 

e- 

kérdée 5e
k p 

- Mondd meg nekem, ki a szere- 

tőd, mert különben leszámolok ve- 

. et „Aarvalv: 4 ..... i . í 
: . 

atu, Az a holttest konzervalva vel.. Proscean:. Azt mondta, váriak tanu lényegtelen vallomása után sor led és vele is. 

4 öjyA lőorvos ezután magyarazza a bal: Müllerre. A kérdés első részére nem került 
Az asszony erre félelmében felköl 

b samozás és a konzerválás közötti kü- ! emlé 
; : 5 z2 

Eégy ') mlékszem. 
Pacurariu János tötte anyósát és mindketten csititani 

t lönbséget. 
Müller Kálmán: Tárgya relem 

rhaliak ; 

ert, legt ascanu védő: lehet az ő . ; í ' gyalt velem a városi temetkezési vállalat igazga- próbálták az egyre izgatottabban vi- 

tate y udomá . tőorvos ur közegészségügyi kérdések- tójának kihallgatására. Pacurariu el- selkedő férfit. Csizmadia ekkor hirte- 

tudomása nélkül eg) ideszállitott ben? 
. len párnáj: ; 

Iít z emy olttestet felravatalozni 
mondotta. hogy Müller telhivta őt te- n párnája alá nyult, ahonnan előka- 

olttestet felravatalozni: - Igen. A prostitució leküzdéséről [ ef s közölte v ... pott egy élesre f 

Nem lehet 
Müll k lefonon és közölte vele, hogy a mun-: élesre fent baltát. azt magas- 

e het. 
Müllernek városi tanácsosi mi őség- ; ; " e. ; 

og elhetsé ; anácsosi minoses kásotthonba egy holttest érkezett, azt a emelve igy szólt: a halálra rémült 

- gyan lehetséges, hogy a vVa: áccsa 37 á 
; zé 

Inak 
é ű r be n tanáccsal szolgáltam. 

fel kellene ravatalozni. lörre azt vá két asszonyhoz: 

lo0si vállalat mégis ie ravatalozta Fó- Vajjon. ha főorvos ur intézke- 

Í hagyot? 
lögelt at sU ne laszolta. hogy teletonon ezt nem 

lehet - Ki ne merjen menni innen senki!
 

/ a : 
déseit irásban adta volna. 

az in idens fó 
5 ! két 

.... slkül ker 1 el t elintézni. Később hozzá jött az irodá- A két nő meghuzódott az ágy sarká- 

nl E4 udomásom nélkül tette. Amikr el lehetett volna kerülni? 
ba Krebsz József Eba Csi 1. 

utin negtudt azonnal intézkedter 
; a rebsz dozsel ban, Csizmadia pedig ott állt az ágy 

megtudtam, azonna intézkedteni. - Ha irásban kérték volna határo- 
. lábánál kidülled , 

. ; , 
Eklnök: És ott mi történt? lábánál kidülledt, vérben forgó sze 

Ön azt mondja, gyerekezket láto
tt zatomat, megadtam volna. 

mekkel, miközl 

1 a koporsó körül. Arról nincs tudomá- 
Pacurariu: Megkérdeztem élő- miközben érthetetlen szavak

at 6 

A 3 -A főorvos ur az egyetlen orvos . .... o] mormogott. Kezében görcsö 

ször is, hogy ki fizeti ki a költségeket. gott. Kkezeben görcsöesn szoron 

gatta a fejszét, mintha őrt állana a 

sa. hogy Szana koporsóját hivatalno- A E 

l ; 
z országban, aki azt je te ki. , 

... j , a zba i azf jelentette ki (Derültség.) Krebsz azt válaszolta 

ki diszőrség őrizte éjjel-nappal: hogy az éjjeli pékmunka nem ár- 
ahalálrar 

; 

Niles En Szana holttestó! , éli : ná hogy Müller. Megállapodtunk és halálrarémult két asszony fölött. OÓrá 

] S. ana testel, allll- almas az egészségre. 
/ 

. , .a 

M kor megérkezett, éjjel az állomáson 1 el 
Krebsz elmondotta, hogy csak rava- kig tartott ez a rettenetes 

idegtépő ál- 

5 s / , 1e az: 1:1801 1 i 
3 

S 

3 logyan volt az, hogy egyszerle ye 
.. . . lapot, vég fépfii anyi Ae 

ni Prol vizsgáltam meg. Azontul nem lattam. jói al . alra van szükségük. Utóbb Fried- apot, végül is a férfi anyja merészelt 

sgálta g. Azonti attam. jóindulatot tanusitott a munkás tys ; tiához szólni: 

tőorvos a Zissu védő: Ha engedélye nélkül rant mann Mátyás elhozta a halott ira- 7 

y9 

1. .kr o at é les jó fiam, János, tedd le a bal- 

mi szállitották a holttestet, akkor kihá- ölnök E tait és akkor meggyőzödtem ali ól. 
tedd le a bal 

E iluila 
lnök: Ez nem tartozik ide. hogy Hónagy idó. Err tát. 

1 etlt gást követtek el. Vett ön fel kihágási Müller: Alávetette n maga e magy zealdó: . 

kkat jegyzőkönyvet? 
r alávetetten en na közöltem a belvárosi zsidó hitköz- Az anyai szó ugylátszik lecsende- 

t az ön egészségügyi intézkedéseinek? L 1 b sitette a aühöngő fériit, mert Csiz- 

egy emberével egyetemben, ség madia leengedte a baltát és leült a 

Nem tudtam, hogy ki ollen. Prostean: Igen. Mindig. 

De hiszen vallomása során azt Bürger Ernő dr. védő: Megtart- hogy a holttestet nem lehet az ott- 
diván sarkába. Szemeit azonban 

mondotta, hogy azt ismerte el felelős ] ja-e orvosi véleményét Coti és Cum- honból eltemetni. nem vette le a két asszonyról. 

tényezőnek, - Friedmannt akit az
 panas rendőrségi emberek sebesülésé- Értesitettem Prostean főorvost is. Az lükkor már hajnalodott és a lehuzott 

ügyész több kérdést intézett Pacura- rollókon át beszürődött a napsugár. 

otthonban találtés még sem tudja
, ki 

tem én a főorvos urnak, hogy nincs 

intézkedési jogom és várja me
g Mül- 

lert? 

Eg 
A férj téltékenysé 

telesége fejét, 

vágja torkát, 

Budapest, augusztus
 30. 

udosiítoónk teletonjelentese.) 1es 

nap reggel borzalma
s tragédia játszó- 

lely1-utca 

lCsiz. 
dott le Pesterzsebeten, az 

rc 

14. szám alatt levő haz
ban, aho 

madia János harmi
nckét eves füsze- 

re vonatkozólag? 

- Nem emlékszem már. 

A biróság megeskette a főorvost 

riunhoz. majd a védelem azzal
 a kéres- 

besitését. A törvényszék ezt elrendelte 

és tezzel a tegnapi tárgyalás véget is 

vallomásáraa majd Klnek 

/ 

majd aniy 

előzőleg felmneis 

aki hiába fogadkozott, hogy u
rának a 

féeltékenykedésre semmi oka nincsen. 

Csizmadia János ugylátszik 
az utób- 

bi időben már nenl volt teljesen 

épeszü és ez magyarázta 
meg a szo- 

katlan viselkedését. 

Három év előtt a 

Janos ! 

y rés 
gébex baltávaol 

ja szemeláttiára el-
 

esepeli robbanásnál 

ért. 

széthasítja 

zette hasát 

Vigyázok én reád. Ne félj, nem 

fegsz megcsalni. 

Tegnapelőtt este férj és feleség 

rendes időben tért nyugovóra. Az éj- 

Csizmadia többször 

a 

szaka folyamán 

átnyult feleségéhez, miközben foitott 

hangon igy szólt hozzá: 

Miclőtt a férfi magába mélyedve ült. 

ellen készitse a jegyzőkönyvet ? Igen. 

Ráérek még most is elkésziteni. Eles szerszámtól, vagy gelyotól sel fordult a törvényszékhez. hogy a két nő lábujjhegyen az ajtó felé 
me- 

Friedmann vádlott: Bejelentet- eredtek-e: 
rendelje el a tanu és Prostean szem- részkedett. IS1 is jutottak a konyhába, 

kilincs zajára Csizmadia 
de ekkor a 

felugrott. megragadta ismét a baltát 

utána vetette 

magát anyjának és 
Az 

még az utolsó pillanat- 

az udvarra, a fiatalasz- 

és hatalmas ugrással 

feleségének. 

öreg asszony 

ban kiugrott 

szonyt azonban Csizmadia visszarán- 

totta és a szerencsétlen te
remtés elte- 

rült a konyha padlózatán. 

Csizmadia Józsefné kétségbeesett 

jaikiáltással verte fel a szomszé- 

dokat, ezalatt pedig a konyhában 

az őrjöngő ember egye
tlen rette- 

netes csapással ketté h
asitotta fe- 

lesége fejét, aki azonnal megha
lt. 

dokat fel- 

oz és 
Az öreg anyóka a szo

mszé 

kiabálva visszarohant a lakásh 

benézett az ablakon. Bor
zalmas volt a 

létvány, mely ekkor s
zeme elé tárult. 

Látta, amint fia ott áll a tükör előtt 

res egyetlen baltacsapással agyo
nvel 

te feleségét, majd 
élesre fent borotvá-

 Csizmadia szintén megsérült 
a fején. Nem fogsz mellő

lem kiszökni 
x tükör 

yétt 8 val elvágta saját nyak
át. Mindketten akkor hetekig tartott, a

mig visszanyer- A megijedt asszony az
 utóbbi na- kezében a borotvával é

s nyiszálja tor- 

érii néhány perc alatt
 kiszenvedtek. 

ta egészségét. A har
ctéren annak ide- pokban orvosi seg

itséghez is folya- 
kát. 

; 

i fur8 Csizmadia János az
előtt füszerkeres jén szintén megsebesült. A hasát sza: modott. de az orvos 

azt mondta, Ketsegbeesésében látt
a azt is, hozy 

l kedő volt, a rossz g
azdasági viszonyok

 ( kitotta fel egy gránát. másodi
k alka- hogy nincsen semm

i komolyabb Ha átvágott torokk
al o datámolyos 

uet azonban üzletét tönkretették és az lommal pedig fején érte egy lövés. bai. 
sziablakhoz és üve

gesedő eklntet- 

i u óbbi időben ezért gyárba
n dolgozott. Ezek a sebesülések hatással

 voltak leg- A férje beteg ugyan. a harctér
en szen- tel szembenéz anyjával. 

A rendes viselkedésü
 emberen nehauy utóbbi beszámíthatatlan állapotára. [vedett sérülések utóhatásai jelentkez- Hatalmas sugárban p

atakzott a férfi 

. hónap előtt különös tü
netek jelentkez Két nap óta szakadatla

n volt a vesze: i nek, deanaid
 meggyógyul. ha egy ki

s torkából a vér, amely 
elboritotta az 

kedés a házban. Csizmadi
a egyre azt pihenéshez jut. 

Csizmadia fános
né ek egész szobát. 

z
e
 

y
e
v
e
n
 

r
 

tek. 

Minden ok nélkül teltéekenykedni 

kezdett a feleségére és a kis 
csa- 

ládi ház békéjét nap-nap 
utá 

szekedés zaja verte fel. 

Pedig minden ok nélkül féltékenyke- 

dett Csizmadia, - mondják 
a szom: 

szédok, akik maguk sem tudták 
megér- 

n ve- 

kiáltozta felesége felé: kor már szinte megérezte. hog
y tragé- 

nek! - kinozta Csizmadia a fe
leségét, 

ISTVAN KIRÁLY 
SZÁLLODA 

Csizmadia János ezután mé
g néhan: 

lépést tántorgott, majd felésége mel- 

lé a földre esett. Nemsok
ára megjelen- 

tek a szomszédok és rendőri bizotts
ág 

is kivonult, amely megállapit
otta, hogy 

a szerencsétlen őrült ember nem- 

csak torkát vágta át, hanem elő- 

zőleg harakirit is végzett magán. 

teni a békés természetü ember hirte- BUDAPEST, VI. Podmaniczky
 u. 8. Nyugati- ályaudvar mellett. 

en megváltozását. 
TELEFON (nterurban) 202-43, 204-34

. Sürgönycim: Hotelist felvágta hasát 

é ovrb: 

é . , 

Amis én a gyárban dolgozom, Minden modern kényelemmel berende
zett elsőrangu családi szál- 

és ez a sebesülése szintén halálo
s volt. 

addig te sétálgatsz és udvarolt
atsz ma- loda. Minden szobában központi 

fütés, hideg-meleg folyóviz és 
A két holttestet elszállitották

 és P. 

gadnak. Meglátod rossz vége lesz en telefon. Lift. Szállodában kávéház, cukrászda és fodrászterem. 
erzsébeten most másról sem beszél

n 

A keleti pályaudvartól követlen v
illamos összeköttetés 2, és 46-os 

kocsikkal. 
. 

mint erről a borzalmas tra
gédi 



zte as sveta tekesaazaatekét 

Egynémely megállapitás az erdélyinek neve- 
zett irodalomról Tabéry Géza Vértorony cirmú 

... 

regenyével kapcsolatban 
Temesvár, augusztus 31. 

Nevet már régen szerzett magának 
irásaival Tabéry Géza. Az Erdélyben 
élő magyar irók egyik kimagasló 
alakja. Azt irtam: Erdélyben élő ma- 
gyar iró és nem erdélyi iró. Az er- 
délyi rodalmat mesterségesen akar- 
ják megcsinálni azok, akik nem érez 
nek magukban elegendő erőt és tehet- 
séget ahhoz, hogy magyar irók legye- 
nek abban az értelemben, hogy irá- 
saik bármely országban élő magyar- 
ság szivében egyképpen visszhangot 
keltsenek. Megcsinálták az erdélyi 

irodalom fából való vaskarikáját, mert 
igy akarnak valakik lenni, ezzel a 
magukat megkulonbözteto szeparatiz- 
mussal akarnak feltünni. Pedig a jó- 
zan esz tudja, hogy külön erdeyi iro- 
dalom nincsen, mert csak egy, csak 
egyetemes magyar irodailom van. En- 
nek lehetnek müvelői Magyarországon 
kivül Erdélyben, a Bánsagban, Csen- 
szlovakiában, Jugoszláviaban, Ameri- 
kában, sőt Kamcsatkaban is, ha vol- 
nának ott magyarok. Magyar iroda- 
lom egyfele van, aminthogy a íran- 
ciák és az angolok, 

claszok, 

a németek és az 
valamint a többi nemzetek 

sem ismernek vidékek szerinti külön- 
külön irodalmat. Egy-egy nemzet iro. 
dalmában lehetnek különbező irányok, 
azonban csak a kába ailithatja azt, 
hogy ahány határ között élnek az egy 
nyelvet beszélő emberek, annyiféle 
irodalmuk van országok szerint. 
Hogy mrdelyben is vannak magyar 

irók, azon csak orvendhetünk. Ezek 
mégis, közelebb állanak hozzánk, ro- 
mániai magyarokhoz, akik ebben az 
orszagban nemzeti kisepbseget aiko- 
tunk. És külön büszkeségeimnk is Ok, 
mert élő tanubizonyságai annak, hogy 
rolitikailag lehet a magyart jogal- 
ban megkurtitani, gazdasagilag lehet 
guzsba kötni, de szellemét nem lehet 
se rendeletekkel, sem pedig kisajáti- 
tással csökkenteni. Ezek az Erdélyben 
élő magyar irók irhatnak ugyan ku- 
lönleges erdélyi történeteket, sajátos 
erdélyi szereplőket hozhatnak irásaik- 
ban elénk, azonban - ha munkajuk 
jó, ha irásuk közben a magyar muzsa 
ihiette meg őket - mégis ugy irnag, 
hogy a világ bármely tájan élő ma- 
gyarság egyképpen megérti őket és 
egyképpen büszke alkotásukra. Az 
Erdélyben élő magyar irók között 
azok az igaziak, azok a nagyok, akik 
nem szabadalmazott födrajzi bélyeg- 
zővel a homlokukon állának az olva 
sé elé és dörgik a fülébe: minket ol- 
vass, mert mi erdélyiek vagyunk, - 
hanem azok, akik nem hivalkodnak 
azzal, hogy tintájuk erdélyi borviz. 
ben feloldott erdélyi erdőben termett 
gubacs nedve, de szellemi főztjüker 
odateszik az egyetemes 
asztalára és az a 

magyarság 
szellemi 

minden élő bárhol élő magyar- nak egyformán izlik. 
Tabéry Géza sohasem vallotta ma- gát erdélyi magyar irónak, hanem mindenkor Erdélyben élő magyar iró mnaradt. És mégis min 

a sikere. Sok-sok irása közül a Szar- vasbika és a Tüzmadár cimü regénye: ugy emelkednek ki, mint a földszintes házak közül a felhőkarcolok 
ujabb regénye, 

dig nagy volt 

Leg- 
a Vértorony. pedig 

még ezeknél is monumentálisabb. Két 
kötetes regény az, néehány hián negy 
száz nyomtatott oldalt tesz ki. És ezen 
a négyszáz sürü soros oldalon van is 
tömérdek mondanivalója. A Vérto- 
rony történeti regény l1514-ből, a Dó- 
zsa-féle parasztlázadás idejéből. Bár- 
ha maga a parasztlázadás a tárgya, 
az iró nem Dózsa Györgyöt szerepel- 
teti, nem az egész parasztlázadást per- 
geti le az olvasó előtt. A parasztláza. 
dásnak Mármarosban, Szatmárban, 
Biharban és Erdély egyéb részén le- 
felyt képeit vetiti elénk. Főszereplői 
Drágíy János, a Dragos moldvai vaij- 
da unokája, aki már magyar ur, ki- 
rályi főasztalnokmester, Darvadó Ger- 
gely, a szerzetes, aki maga is Drágfy- 
vér, de annak paraszti ágba oltott 
fattyuhajtása, Thurzó György, a ka- 
maragróf. Női hőse a regénynek a kis 
Fugger Katalin, a gazdag németor- 
szági Fuggereknek az erdélyi tájak- 
ra szakadt sarja, akibe a három fér- 
fifőszereplő mind-mind-mind halálo- 
san szerelmes, egyik szeretőjének, má- 
eik madonnájának, harmadik feles. 
gének óhajtja, de Katalin mindenek- i 
fölött tiszta marad és csak egy célja 
van: küzdeni a szegény népért, a 
szenvedő népért, a mindenki rabszol- 
gája népért. A nagy szerelemben sok 
viharon keresztül a három férfi is 
felmagasztosul és megtanulja a már- 
tirként szenvedő Fugger-lánytól. hogy 
akkor nemes a nemesember. ha a nép- 
ér él. A parasztlázadást leverik, vér- 
be fojtják, de az ég alján ott dereng 
már az eljövendő szebb kor. a felsza 

Rovancsolás előtt öngyilkos lett 

badulás hajnala. Sokezer nemesember 
és ötvenszerte több paraszt vérét issza 
föl a parasztlázadás során a szomjas 
föld, de a tanulság mégis az, hogy 
minden szenvedés és megpróbáltatás 
után a nemzet mégis ; 
örökké. 

Ha Tabéry Géza Vértorony-át olvas- 
suk, egyszeriben benne élünk az ak- 
kori időben, annyira hü a korfestése. 

Négyszáz esztendővel vezet vissza a 

multba, de ezt ugy teszi, hogy meg- 

jeleniti előttünk azokat a viharos idő- 
ket és magunk is ugy érezzük, az ol- 

vasás 1dején. hogy nem 1929-et irunk, 
hanem csak 1514-et, amely jelenné 

válik előttünk és magunk is - bárha 

statisztaszerepben - szereplői va- 

gyunk az eseményeknek. Regénye ide- 

jének gondolkodását, vezérlő eszméit 

rompásan adja vissza Tabéry és sze- 

még az epizódalakokat is, 
husból-vérből való, embereknek 

éi és élni fog 

replőit, 

élő 

teremtette meg. 

A Vértorony, amelyet az Erdélyi 

Szépmives Céh adott ki Molnár 

Róza rajzaival, noha szerzője nem hi- 
valkodik azzal, hogy erdélyi magyar 

Erdélyben 

élő magyar iró egyszerü cimével és 
jellegével, sokak olvasmánya lesz 

minden 

iró és beéri szerényen az 

nemcsak Erdélyben, hanem 

crszágban, ahol magyarok laknak. Ol- 
vassák is és okuljanak belőle, hogy 
hogyan kell fajukért élni, dolgozni. 
Olvassák ezt a regényt és lélekben 
mondjanak köszönetet Tabéry Gézá- 

rnak, amiért megirta. 

Kukán Endre. 

a 
nagyszentmiklósi monopólhivatal 

raktárnoka 
Nagyszentmiklós, aug. 31. 

Petrasu János néhány év előtt 
került az állami monopólhivatal nagy- 

dohányraktárához. A 

negyvenkét éves raktárnok az utóbbi 
időben költekező életmódot folytatott, 

ami feltünt ismerőseinek. Mikor ezek 
érdeklődtek nála pénzforrásai iránt, 

kijelentette, hogy nemrégiben örökölt. 

Az örökség azonban ugylátszik nem 

volt igaz, mert Petrasu két nap óta 

feltünően izgatott volt, amit azzal 

hoztak összefüggésbe, hogy felebbva- 

lói péntekre rovancsolást jelentettek 

szentmiklósi 

be. A hivatalvizsg 

Temesvárott 

álatot a raktárnok 

nem várta be, hanem reggel kilenc óra 
tájban szobájából a félreeső helyre 
ment, ahonnan csakhamar lövés zaját 
hallották. Amikor az ajtót feltörték, 
Petrasut vértől boritva, mellén lőtt 
sebbel eszméletlen állapotban találták. 
Azonnal beszállitották a kórházba, 
ahol most a halállal vivódik. Hogy 
öngyilkosságának mi volt az oka, azt 

a meginditott vizsgálat lesz hivatott 

megállapitani, mert az életunt semmi- 

féle levelet nem hagyott hátra, mely 
kétségbeesett tettének oka felől felvi- 

lágositással szolgálhatna. 

vanzozó muzz 

nem lesz 
önálló operatársulai 
Beszámolt a Déli Hirlap arról a terv- 

ről, amely Temesvár müvészi életének 

fellenditése érdekében az év bizonyos 

részében állandó operatársulat mükö- 
táplálék dését kivánta megvalósitani. A zenei 

kultura és az énekmüvészet szempont- 

jából nagyfontosságu terv megvalósi- 

tása elé azonban akadályok tornyosul- 

tak és Temesvárnak a közel jövőben 

aligha lesz huzamosabb ideig opera- 

együttese. Bukaresti mértékadó körök- 

ben ugyanis a város ezen tervére vo- 

natkozólag azt a felvilágositást adták, 

hogy nem lehet aktuális a temesvári 

operatársulat rendszeresitése akkor. 

amikor az ország két régebbi állandó 

operatársulata, a bukaresti és a ko- 
lozsvári, huzamosabb válsággal küzd 
és nagy anyagi áldozatok ellenére sem 
képes a müvészi nivót minden tekintet- 
ben megőrizni. Ha Bukarestben és Ko- 
lozsvárott az operatársulatok teljesit- 

ményei körül komoly nehézségek mu 
tatkoznak, akkor időelőtti egy uj ope- 
raegyüttest megszervezni Temesvárott 

mert ami másutt sok milliós költség. 

gel alig sikerült, az most Temesvárott, 

jóvolta kevesebb anyagi eszközök mel- 

lett még csekélyebb müvészi teljesit- 
ményt igér. Kidobni való pénze pedig 

sem a városnak 
r 

i 

sem az államnak, 

nincs. 

; / . dekrétum most a régebben, kineveze n 

! Budapest, augusztus 3 
(Kiküldött munkatársunktól) 0 

senigo Cezare budapesti páp mi i 
nuncius tegnap megkapta Piusp i 
pa dekrétumát, amely arról in é nel si 
dik, hogy a nagyváradi katolikus 1i 
házmegye Magyarországon élő szé gial 
káptalani tagjai részére a székhe 
ezentul Budapesten legyen. A páp 

kanonokok mellé a nagykáptalan 
dalmi stallumára uj kanonoknak C az ősznes ! 4 
pik Gyula dr. pápai kamarást, a sk i 
. etső váló egyházi irót és szerkesztőt neve 

te ki. Czapik Gyula hosszabb időn k 1) 
resztül Temesvárott is müködöt 

Glattfelder Gyula dr. csanádi pü 

pök a temesvári teológia tanárának 1 
a papnevelő intézet tanulmányi fe 1 
ügyelőjének nevezte ki. Temesvári a még esak 
tózkodása idején szerkesztette a Paj uimik 

Közlönyt, majd a Temesvári Ujságo hiok aagy lsz 

Az impériumváltozás után Budapesi ára szepteti 

re jött és átvette az Egyházi Lapok, mpu i 

Magyar Kultura és a Sziv cimü folyó mik m 

iratok szerkesztését. Ezenkivül napi y és Ha 

lapokban is rengeteg cikket irt. Tiain t 
z 

kötete jelent meg é pémile k zennégy önálló é ra 

1926 óta tagja a Szent István akadé uk k 

miának is. Czapik Gyula dr. tegnal ablás E 
felkereste Glattfelder Gyula csanád nikni 

a pápa dekrétum sHni 
alapján az egyházmegye kötelékébő o 

való elbocsátást kérte és ezután lép b 

a nagyváradi egyházmegyébe, amely 
Jag, n0g 

alkalommal leteszi a kanonoki eskült 

püspököt, akitől 

wi 
legfontosabb oknmiá- l 
nyát irták alá tegnean 

Hágában 1 

Temesvár, augusztus 31. 

Az angol sajtó foglalkozik a hágai 

kenferencia eredményével és ellentét 

ben a német, valamint a francia la 
pok véleményével, megelégedéssel kek vttl 

kommentálja a hágai megegyezést. éel u 
Kiemeli az angol sajtó, hogy a Raj- iaff nélám 

na-vidék kiüritése végleg likvidálja a lsmi) 

világháboru maradványát. A német 

lapok általában tartózkodóan fogad- -Bacha ! 

ják a hágai megegyezés hirét és több atha Á 

lap megjegyzi, hogy a megállapodás ünégy m9, 
a német birodalom rovására történt. g t, 
A hágai német diplomaták a lapok M tg 
szerint nem nagy sikert értek el. mirn 

Tegnap délelőtt tizenegy órakor a Omasa, 

hat egybehivó állam a következő ok- i D01 
mányokat intézte el. 1. A hat egybe- ua 

hivó hatalom által aláirt jegyzőkönyv. Ma, 
2. Megegyezés az egyeztető bizottság eia py 
kérdésében, amelyet csak az öt locar- a Allt) 
nói hatalom irt alá, tehát Japán nem. tn fegn 
3. Közös francia, angol és belga levél Mácity 

a Rajna-kiürités időpontjáról. Az alá- ma, 
irt okmányokat tegnap este 

közzé. Délben negyed egy órakor ün 0 

nepélyes külsőségek között aláirták ni 
a hágai konferencia politikai megál- imek, 
lapodásait. Az aláirás után a delegá han, 
tusok barátságos kézszoritást váltot- ei, 

ul tak. A politikai bizottság elnöke, 
JHNenderson, ezután átadta Jaspar bel- uly, 

ga miniszterelnöknek, a konferencia el- 

nökének, az aranytollat, amellyel a hi At, 

megállapodást aláirták. Jaspar meg- nu, 

hatottan köszönte meg az értékes M. 
ajándékot, de Henderson tréfás sza l, 
vakkal visszakérte az aranytollat az- am, 

zal, hogy be akarja vésetni a delegá- Ia m 

tusok nevét, akik ezzel a tollal a vi- l 
lágbéke egyik legfontosabb okmányát 
aláirták. 

t 
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irek 
A nyár 

szőke asszony haldoklik 

ismeretlen tartományban 

m ár készülődik az Ősz, hogy hüvös 
iu heletével, sipján mólabus nótákat 

uzsikálva, betoppanion hozzánk, s 

14 iután gyászdalt dudoit a Nyár fö- 

t, elfoglalja annak a helyét... Köl- 

mondják, hogy minden évszaknak 

a forró, 

valami 

s
 

Á 

egvan a maga poézise, csak szem 

ell hozzá, amely meglássa azt. Ez 

az, az ősznek is vau költészete. De 

j, nemcsak költészete. hanem való- 

M iga is van az őszi idénynek. Béke- 

m tőben az ősz miatt nem nagyon ko- 

Mai ácsoltak a Gond varjai gyötrött 

zyunkon. De ma? Irgalmatlan Isten, 8ra tánárán 

ég rágondolnunk is gyötrelmes, 

gy még csak néhány hét s vége a 

ép nyárnak, s itt az ősz.. Az őszi 
ondok nagy légióját a legtöbb ember 

- Öszi hadgyakorlatok Romá- 
niában. Bukarestből jelentik: Az 
idén először lesznek Romániában 

összel nagy hadgyakorlatok. Ci h o- 
ski hadügyminiszter már áttanul- 
mányozta a nagyvezérkar által a 

hadgyakorlatokra vonatkozólag ké- 

szitett tervet és azt jóváhagyta. 

- Tomboló öröm várja a ha- 
zatérő Zeppelint. Friedrichshafen- 
ből jelentik: A Zeppelin haza- 
érkezésére hatalmas előkészületek 

történnek. Hindenburg elnök 
személyesen is résztvesz a léghajó 
fogadásánál. Ott lesznek társaságá- 

ban a birodalmi miniszterek is. A 

világkörüli ut emlékére a hatóságok 
külön emlékérmet készitenek, az 

egyik oldalon Zeppelin és Eckener 
dr. képével, a másik oldalon pedig 
a földkörüli utvonal rajzával. 

z ge legkellemesebb helye a 

Vadászerd STÖHR-féle vendéglő 
Kitünő konyha! Saját- 

termésü borok! Olcsó árak! 

Minden nap finom vacsorák! 

ámára szeptember elseje vezeti be. 

z iskolába menő gyermeknek 

önyv és tanszerek kellenek, amelyek 

; atikaszerüen drágák, aminthogy su- 

vyos pénzekbe kerül már maga a be- 

keseregve azt, ratkozás is, el sem 

ogy iskolás gyermekeinknek mele 

/ ebb ruhákról is gondoskodnunk 

ell... S ki máma az a boldog ember, 

ki elmondhatja, hogy pincéjébe már 

le van hordva az őszi és téli tüzelő- 

nyag, 

l endben van, 

hogy az ő őszi ruhatára is 

hogy ő nyugodt álom- 

Déke nal várja az őszt? Az ország legsze- 

encsétlenebb lakói: hivatalnélküli 

) Okió hivatalnokok, munkanélküli munká- 

átegnal ok, ugyebár, a ti szemeteket a bánat 

I1 . lelhőzi be, ha minden iehulió falevél 

8 azt döbbenti az agyatokba. hogy ijai- 

uka jaij, közeleg az ősz... A ti számotok- 

ra az ősznek nem poézise lesz, hanem 

mul tőrei ujabb és mélyebb sebeket ütnek 

malkela sok sebtől sajgó sziveteken... Enged- 

gul jétek meg, hogy a küszöbön álló ősz 

a miatt néhány testvéri, forró könnyet 

szivetekre.!. hullassunk boldogtalan 

t - Pacha Püspök hazaérkezett. 

Pacha Ágost dr. csanádi püspök, 

Aki négy nap előtt Máriaradnára uta- 

1 zott, hogy résztvegyen a lelkigyakor- 

latokon, tegnap visszaérkezett Te- 

mesvárra. 

: -Domasneanu főpolgármester 

itthon. Domasneanu György 

őpolgármester a napokban fejezi be 

4 két hónapos szabadságát és ismét 

átveszi a polgármesteri hivatal veze- 

u tését. A külföldön tartózkodó főpol- 

gármester tegnap levélben értesitette 

mu Craciun György dr. helyettes 

ul" tőpolgármestert, hogy szeptember 

144 másodikán, hétfőn délután hat óra- 

kor a bécsi gyorsvonattal Temesvár- 

ra érkezik és a következő napon 

már ismét hivatalában lesz. 

- Joanitescu belügyminiszter 

Temesvároit. Ma érkezik Temes- 

várra Joanitescu államtitkár, 

akit utjában több magasrangu tiszt- 

viselője a belügyminiszteriumnak ki- 

sér el. A bizottság az államrendőrség 

uj beosztására vonatkozólag is meg- 

hallgatja az előterjesztéseket, egyben 

pedig átadja a kitüntetéseket azok- 

nak a rendőrségi embereknek, aki- 

ket az április hetediki események 

miatt kitüntetésre terjesztettek fel. A 

belügyi államtitkár és kisérete ma 
alegi 

a U0 

este érkeznek Temesvárra és holnap 

1iismét visszautaznak Bukarestbe. 

z a nap az iskolai beiratások ideje. 

taun- 

Villamos közlekedés min- 
den nap este 11 óráig. 

E 

- Felfüggesztették a kurticsi 
vámfőnököt. Aradról jelentik : Nagy 
feltünést keltett, hogy a pénzügy- 
minisztérium Jonescu János kur- 
ticsi vámfőnököt felfüggesztette állá- 
sától. A felfüggesztésre Jonescunak 

szabálytalansága adott okot. Néhány 

hét előtt Kurticson keresztül utazott 

egy francia diplomata és jóllehet a 

nemzetközi konvenciók értelmében 

bőröndjei mentesek voltak az elvá- 

molástól, Jonescu nem törődve a 

diplomata tiltakozásával felturta egész 

holmiját. A diplomata a bukaresti 

követségen feljelentést tett az őt 

ért inzultusról, az ügy innen a pénz- 

ügyminiszterhez került, aki azonnal 

felfüggesztette Jonescut állásától. Jo- 

nescu egyébként ingyen utazott a 

vonatokon és ha a kalauz jegyet 

kért tőle, akkor gorombán azt vála- 

szolta, hogy neki mint vámfőnöknek 

nem kell jegyet váltani. 

Kisebbségi ujságirók nem- 

zetközi egyesülete. Genfből távi- 

ratozzák: Az ötödik kisebbségi kon- 

gresszus két uj nemzetközi intéz- 

ménynek vetette meg alapját. Elha- 

tározták a nemzetközi kisebbségi 

jogtudományi akadémia megalapitá- 

sat és ezenkivül létrehozták a kisebb- 

ségi ujságirók nemzetközi egyesüle- 

tét. A kisebbségi uiságiró egyesület 

célja, hogy azt a másodrendü hely- 

zetet, amelyben a kisebbségi ujság- 

irók majdnem mindenütt vannak, 
a 

nemzetközi kapcsolatok alkalmazásá- 

val ellensulyozzák. 

- Feljelentett ügynök. J a ncu 

János belvárosi, Zápolya utcai könyv- 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 

aki három hónap előtt tiz 

pénzzel még mindig nem számolt el. 

Cla attalonoxan ument erőöntő zem 
aboadozok verzegéntek udeozsek 
(ü 

z a 

kezett a fővárosba. Bukarestből 

jelentik: Tegnap este a fővárosba 

érkezett Buzdugan régens, aki 

Joachimsthalban nyaralt. A pályaud- 

varon a kormány tagjai és számos 

előkelőség fogadták. 

mely két szobából és mellékhe- 

lyiségekből áll, alkalmas műhely- 

nek, esetleg üzlethelyiségnek is 

azonnal kiadó 
Timisoara Gyárváros, Sörház fa- 
sor (Telekbank-villa) Közelebbit 

házmesternél. ű 
KE 

- A magyarmentes bizoltsá- 

gok megkezdik mükölésüket. 

Megirtuk nemcégiben, hogy a kor- 

mány kinevezte a közigazgatási tör- 

vény végrehajtásának előkészítésével 

megbizott bizottságokat. Az egész 

Bánságban sem a megyei, sem a 

járási bizottságok tagjai között egyet- 

len magyar nincsen. Hivatásuk az, 

hogy javaslatokat tegyenek az uj 

járási beosztásra, a községek és fal- 

vak egyesitésére és a megyék hatá- 

rainak megállapitására vonatkozólag. 

Ezek a bizottságok Temesmegyében 

kedden délelőtt kilenc órakor tart- 

ják első ülésüket a vármegyeháza 

nagytermében. 

- Szenes Emil angol konzul 

lett. A Szana Zsigmond vezérigaz- 

gató halálával elárvult angol konzuli 

tisztséget a Macdonald-kormány most 

töltötte be. Amint az előrelátható 

volt, az angol kormány előterjeszté- 

sére a király Szenes Emil dr. 

temesvári ügyvédet nevezte ki Szana 

utódául Szenes eddig is helyettese 

volt az angol konzulátus vezetőjének 

és természetes, hogy a választás 

nem eshetett másra. A kinevezés 

már megérkezett Bukarestbe és azt 

kereskedő feljelentést tett a rendőr- 

ségen Lázi Péter ügynök ellen, 

könyvet i 

kapott tőle és a könyvekért járó 

a kukaterti angol követ az ekzekva- 

tura megadása végett beterjesztette 

a bukaresti külügyminiszteriumnak. 

A temesvári angol konzulátus, mely- 

nek hatásköre az egész Bánságra és 

Aradmegyére kiterjed, az ekzevatura 

megadása után nyomban megkezdi 

müködését. 

ltegujabb mad ellek. Ousválasztoku raktár. 

aokez genge ereezz - 
tüek zómána. Ezermeg ezern or-- 

- Buzdugan régens vissza ér- 

Haskötők, bebujós gummifüző, kombinéfüző, 

csipőformáló, melltartó, gummiharisnyák 

minden hosszuság és nagyiságban. 

Mérték utáni rendeléseket 
készit minden kivitelben, mint e szakmában speciálista 

WEISSBERGER ELISE 
modern hig. nőicikkek müterme 

Temesvár-Józsefváros, Bul. Carol 15. (Hunyadi-ut és 
Küttl-tér sarkán) 

ELMÉLET ÉS GYAKORLAT. El- 

méletben folyton hangoztatják a lesze- 

relés szükségességét ugy a száraziöl- 

dön, mint a tengereken és legutóbb a 

hágai értekezletet is a háboru likvidá- 

lása egyik utolsó fejezetének állitot- 

ták be. Mig Macdonald angol minisz- 

terelnök és Hoover amerikai köztár- 

sasági elnök jegyzékeket váltanak, 

Macdonald Amerikába készül és előze- 

tes tárgyalások folynak, - mind a le- 

szerelés kérdésében, addig a valóság- 

ban az államok versenyeznek egymás- 

sal a fegyverkezés tökéletesitésében. 

Klasszikus példa erre Japán, mely- 

nek tengerészeti kormánya egész 
flot- 

ták felállitását határozta el. Rövidesen 

a japán tengeri haderőt négy 
uj cir. 

kálóval, tizenöt nagyobb és 
hét kisebk 

torpedórombolóval, több tengeralatt- 

járóval, számos ágyunaszáddal és vé. 

delmi hajókkal bővitik. Négyszáz mil- 

Hó yent áldoznak a leszerelés és béke 

jelszavának korszakában - a fegyve- 

rekre. 

- Éhségsztrájk a temesvári 

fogházban. Megirtuk, hogy a szi- 

3 guranca nyolc ifjumunkást tartóz- 

tatott le államellenes izgatás vádja 

miatt. Ezeket a vizsgálóbiró tegnap 

kihallgatta. A nyolc közül csupán 

Spitz Mórt, S c h weller pPétert 

és Rácz Józsefet tartóztatta le a 

vizsgálóbiró, mig a több szabadlábra 

helyezte. Wolif Ferenc, aki egyben 

a most folyó kommunistaper egyik 

vádlottja, már hetedik napja éhség- 

sztrájkban van. 

= Ha szereti egészségét, 

mészetes vegytiszta buziási szénsav- 

val telitett HERCULES szikvizből 

igyék. Cim: Hercules szikvizgyár, 

Temesvár-Erzsébetváros Str. Jon 

Vasii (Rezső-utca) 1. szám. Telefon: 

20-22. 

csakis ter- 

GRAND HOTEL 

NERLÉ 
NAGYSZÁLLODA 

BUDAPEST 
1 

perc 
aKele- 

ti pálya-. 
udvartól.Pá- 
lyaudvarmel- 

leít fekvő első- 

rangu jó polgári 
szálló. 150 szoba, 

liftek, központi fütés, 
hideg-meleg folyóviz. 

Telefonos szobák. Fényes 
társalgóhelyiségek. Kiváló té- 
Hkert-étterem polgári árakkal. 

Interurbán telefonok: J. 326-19, 
1.463-52, J.463-63.Prospektust kész- 

séggel küld az Imperiál-szálló igaz- 

gatósága, Budapest VII., Rákóczy-ut 90 

.
 



ben dr. Drechsler 

- A belvárosi 
egylet uj vezetősége. 
izraelita nőegylet közgyülése - mint 
már jelentettük - szeptember máso- 

izraelita nő- 

A belvárosi 

dikán, hétflőn délután hat órakor 

lesz a belvárosi zsidó hitközség 
nagytermében. A közgyülés kereté- 

Miksáné 
emlékbeszédet mond néhai Klein 
Dávidné, az egylet elhunyt elnöknő- 
je felett, dár. Pollacsek Ármin- 
né pedig beszámol az aggok men- 
házának alapitása érdekeben indi- 
tott mozgalomról. Ugyanekkor meg 
választják a nőegylet uj vezetőségét 
is. A vezetőség egy diszelnöknöből, 

két elnöknőből, egy elnökhelyettes- 
ből, egy pénztárosból és hetvenha- 

rom valasztmányi tagból áll. 
2 Dohnányi, Bartók Hubay legtehet- 

ségesebb növendékeiből alakult urileá: ! 

nyok müvész és tána zenekara ma. 

szombaton este mutatkozik be a Lloyd 

Tavernában. 

sodaszep antik es 
berakottgarnituráik 

igen olcsón 

Mercy-utca 

- Meglopott cirkuszi alkal- 
mazott. Kellemetlen kalandban vol 

része Schneider Saávndornak, 

aki a Temesvárott tartózkodó Kon- 

radó cirkusznak volt az alkalmazott- 

ja. Az elutazás előtti estén Schnei- 
der a felöltóőjét és a kiskabátját, 
melyben négyezer lei, valamint az 
összes iratai voltak, maga mellé tet- 
te, de amikor fel akart öltözni, vette 

csak észre, hogy kabátját ellopták. 
* Zsidó szülők figyelmébe! A gyar- 

városi zsidó hitközség egyes kiváló 

hiveinek kivételes áldozatkészsége ál- 

tal a gyárvárosi zsidó elemi iskola 

a modern higieniai és pedagógiai kö- 

vetelmények szem előtt tartása mel- 

lett felépült. A vezetőségnek szorgos 

közbenjárására sikerült az iskola nyil- 

vánossági jogát megszerezni, ugy- 

hogy a legközelebbi tanévben az is- 

kola már nyilvánossági joggal mükö- 

aik. A beiratások szeptember 1. és 10. 

között lesznek. Azon gyermekek ré- 

szére, kik szeptember 1-ig a Tik évet 

még nem töltötték be, korengedély 

szükséges. Ily gyermekek szülei fel- 

kéretnek, hogy a gyermek születés' 

anyakönyvi kivonatával és az illeté- 

kes kerületi tiszti bizonyitvá- 

nyával (mely szerint a gyermek ts 

tileg és szellemileg elég fejlett) leg- 
később e hó 30-ig délelőtt 10 és i2 ó a 

között az iskolaigazgatónál (Jókai 
utca 2.) jelentkezzenek. 

A „8IRDEU" 
Menetjegyirodát folyó 
évi szept. hó 1-töl a 
Központi Bank Váltó- 
üzlet és Keresk. R.-T. 
helyiségébe (Belváros, 
Mühble-ház) helyeztük át. 

orvos 

BUDAPEST 
Teljesen ujonnan 
berendezve és mo- 
dernizálva. Minden 
szobában hideg és 
meleg folyóviz, tele- 
fon és rádió. Egy- 
ágyasszoba5pengő 
től, füurdőszobá- 
val 10 pengőtől. 

a
 

- Gyilkos béres. Rékásról je 
lentik: Virág Mátyás rékási szolga 
szóváltásból kifolyólag vasvillával 

kétszer megszurta Obosiu Miklós 
nevü gazdáját, aki élet és halál kö- 
zött lebeg. A gyilkos legényt letar- 

tőztatták. 

- Panaszok a város vezető- 
sége ellen. A közönség köréből 
állandósulnak a város 
ellen azok a panaszok, hogy nem 
törődik annak fa szegényebb nép- 
osztálynak érdekeivel, melynek nem 
állanak rendelkezésére azok a javak, 

hogy a nyarat drága fürdőhelyeken 
töltse. Temesvár városának egyetlen 
nagy kirándulóhelye a Vadaszerdő, 

ez azonban valósággal megközelit- 

vezetősége 

hetetlen, mert olyan porfelnőkbe bur. 
koljak a kocsik és autók, hogy vi- 
lagjárt ember legyen a talpán, aki 

ott el nem téved. Holnap ismet va- 
sárnap van, amikor nagyobb töme- 
gekben készülnek kirándulni a Va- 
dászerdőbe. A város vezetősége ta- 

lán mégis megtehetné egyszer, hogy 

telefonál a köztisztasági hivatalnak, 
sepertesse el a bokáig érő potrt a 

Vadaszerdei utról és a locsolókocsik 
sem fognak tönkre menni, ha né- 
hányszor vegiglocsolják az utat. Fel. 

hivjuk az illetékesek figyelmét erre 
körülményre. 

évltiki ezaszzanrancsai öveztmetzeks 

500/-os félvizum 
Magyarország bármely részére 
igazolványok HERZL, Bem-u. 
28. Telefon 16-04 vagy Löbl 
könyvkereskedés. Tel. 11-60. 

.. 

- Elfogadiák a moziigazgató 
lemondását. A város állandó vá. 

lasztmánya foglalkozott tegnap Bi- 

raescu György, a városi mozik 
igazgatójának lemondásával és azt 
elfogadta,. A város azután megbizfa 

Disela Pál tanácsnokot a városi 

mozik vezetésével január elsejéig. 

- A népszövetség ötvenhatodik 
ülésszaka. Geníből jelentik: Teg- 
nap délben nyilt meg Genfben a 
népszövetségi tanács ötvenhatodik 
ülésszaka, amelyen Perzsia képvise. 
lője elnökölt. Macdonald angol mi- 
niszterelnök állitólag kedden szólal 
fel a leszerelés kérdésében. 

- Kirándulóhely a Vadászer- 
dőben. A város állandó választmá. 
nya a Vadaászerdő kérdésével foglal- 
kozott és elhatározta, 

mivelésügyi miniszteriumhoz kérvényt 
küldenek, melyben kérik, hogy a 

Vadászerdőt adják a városnak. Te- 
mesvárnak nincsen egyetlen egy 
kiránduló helye sem és ha megkap- 

nák, akkor ott pompás kiránduló he- 
lyet létesitenének. 

- Anyakönyvi hirek. Születtek : 
Kercsó János, Magdu István, Kilián 

Ágnes. Meghaltak: Wittmann Imre 
két hónap - és Puticiu János 6I 
éves korában. 

hogy a föld- 
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F. MISSLER 
BREMENAMERIKA 
Rendes járatok elsőosztályu gőzösökkel a 

Kanadába, Északamerikába, 

Felvilágositások és prospektusok kaphatók 

Timisoara Józsefváros, Str. Bratianu 5 

a-B men ut 

- Halálozások. Puticiu Já- 

nos nyugalmazott megyei tisztviselő 

tegnap hatvanegy éves korában hir- 

telen meghalt. Temetése vasárnap 

délután két órakor lesz a mehalai 

Béla utca 12. szám alatti gyászház 

ból. - Odiacz István nyomdai 

gépmestet, aki hosszabb időn át a 

temesvári Helicon nyomdában dol- 

gozott, néhány hónap előtt egyik 

kolozsvári nyomdához szerződött, ahol 

most ötvenegy éves korában meg- 

halt. - Steiner Miksa, a temes- 

vári Lioydul Roman biztositótársaság 

volt igazgatója, aki később a Danu- 

Dbia biztósitó bukaásával kapcsolatban 

több héten át vizsgálati fogságban 

volt, Szabadkan meghalt. A negy- 

venhét éves ember kénytelen volt 

mütétnek alávetni magát, amely 

nem sikerült. Szabadkan temették el. 

* Hermina Kerer a világhirü „Jod- 

lerin" Bécsből, Bachlanoif trio a Prá- 

gai Alhambrá-ból és Kálmán Lia pri- 

mabalerina szeptember 1-től vendég- 

szerepelnek a Hoyal Bárban. Leszálli- 

tott árak, kezdete 1I órakor. 

Amerikai kölcsönajánlat Te- 

mesvárnak. A párisi román konzuli 

hivatal értesitette Temesvár város 

vezetőségét, hogy a Clevelandi Tri- 

nided Paving Comp. vállalat össze- 

köttetésbe lépett a román kormány- 

nyal és az államnak huszonöt millió 

dollár kölcsönt ajánlott fel utak lé- 

tesitésére. Az amerikai pénzcsoport 

hasonló feltételek mellett most Te- 

mesvárnak is hajlandó nagyobb 

összegü kölcsönt folyósitani. Ennek 

a rendeltetése szintén az utak kar- 

bantartását célozná. A főpolgármes- 
ter az amerikai kölcsönajánlatot az 

állandó választmány 

bocsátja. 

ECKER gek - ban készült 

lakberendezések és ameri- 

kai áarodabutorok allandó kiálli- 
tása. Temesvár- Józsefváros, KossuthL.- 
u. 17. Telefon 575. Saját kárpitosmühely. 

Véerszegény, sápadt, étvágytalan, 

legyengült és állandó fejfajasban 

szenvedők ne hasznaljanak mást, mint 

a dr. Földes-fele Ferrol Vastáplikört, 

moly elősegiti a vörösvérsejtek képző 

déset, kitünő étvagyat idéz elő és en- 

nélfogva a legjobb hizlaló szer. A be- 

teget és gyengélkedőt erőssé és élet- 

vidámmá teszi, a munkakedvét fokoz- 

za, vérszegeny nöknél a havibajt sza 

balyozza és gorcsös faájdalmakat meg- 

szünteti. Vérszegény. sápadt. sovány 

gyermekeket meghizlalja, véerszegény 

gyenge férfiaknak a férfierőt vissza- 

adja. Egy kurára hat üveg szükséges. 

Postán utánvétellel megrendelhető dr. 

Földes gyógyszertára és vegyészeti 

laboratóriuma Arad, strada Eminesev 

Hat üveg 

rendelésénél postai dij nem lesz szá- 

21. Egy üveg ára 110 lei. 

mitva. A legnagyobb orvosi szakte 

kintélyek javasolják. Minden gyógy 

szertárban kapható. 

Norddeutscher Lloyd 

Bremen 

brémai kikötőből 

Argentinába, Uruguayba. 

a fióknál: 

döntése alá 

sak orsvonattal 40 óra alatt. 

- Uiszülött csecsemő rejtélyes h 
lála. Kisbecskerekről jelentik: A 
nes Margit kisbecskereki asszor 
ujszülött gyermekét az istállóban as 
el. A csendőrség meginditotta a ny 
mozást a titokzatos szülés ügyébe 
mire az asszony azt vallotta, hog 

gyermeke holtan született. A teme önui 

vári ügyészség utasitotta a csend M" 
séget a rejtélyes eset tisztázására 

- A kisántánt diákkonfere 
cia. Kolozsvári tudósitónk telet 
nálja: Tegnap délelőtt önnepély 
keretek között nyilt meg Kolozsvár 
az egyetem aulájában a kisánta 
diákjainak konferenciája. A rom, a 4 

diákok szövetsége nevében P o p eib 
cu Botosani üdvözölte a megjele ymi 
teket, majd Bogdan Duica pi 
fesszor szólalt fel, aki román nyelzui ! 
beszédében utalt arra, hogy a gy 
ölködés helyett a nemzeti érzésb 
gyökeredző hulturára van a kisánta 
diákjainak szükségük. A csehszlov lanee 
és jugoszláv delegáció 

kongresszus érdemleges munkaja 
- Korán kezdi. Néhány n 

előit feljelentést tett a rendőrségg 
Kruusz Ede belvárosi Dom 

kereskedő ismeretlen tettesek ell 

akik a padlásról tizezer lei értléel 

felszólalása utan megkezdődött 

árut loptak el. A rendőrségnek si 

rült tegnap a tettest egy tizen! 

éves inas személyében elfogni, 

a lopást bevallotta. A megtévedt [ 

talember ellen megindut az eljár 

* Székelési zavarok, bélgörcs, p 

fadtság, gyomorszédülés, izgalmi ál 

potok, szividegesség, félelemérzés, 

dultság és általános rosszullét ese 
a természetes „Ferenc Józsel" kese 

viz a gyomor és bélcsatorna tartalr 

gyorsan és fájdalom nélkül kiüritil 

vérkeringést előmozditja s tartós m 

könnyebbülést okoz. Az évszázad 1 

kiválóbb orvosai a Ferenc Józse 
zet ugy férfiaknál, mint nőknél 
gyermekeknél teljes eredménnyel n 

/ I, 

kalmazták. Kapható gyógyszertár 

ban, drogériákban és füszerüzletekb mini 

Családi házak 
október elsejei beköltözésre a strand 
kolonián jutányos feltételek mellet i 
kaphatók. A beköltözés során nem kel 

semmitsem fizetni és a vételárat a ven 1 
hnházbérrel törleszti. Felvilágositást nyuj 

eTERNYANCSEV TIVADAI 
IV,Horváth B.-u3 és a telepfelügyelősés 

Vezérképviselő. ASSA AD . 

oaki 

szállodában 
VII., Rákóczi-ut 58. 

Előkelő, olcsó. Minden szobábar 
hideg-meleg folyóviz, telefon, 

Szobák 4.50 pengőtől. 
Ingyen auntógarage. 



i a 15: Cigányzene. Bécs. 11 óra: 

előtti hangverseny. 3 óra 45: Szó- 

nt, Ma. 10 óra 25: Jazz-band. Stuttgart. 

II 

ja cimüű operett előadása a Studió 

* 

4 g écsi szimfonikus zenekar hangver 

Iöu Ve. 4 óra: Délutáni hangverseny. é 

". 

í 

) l 1 nezene. 

m elkll 

il 

2 szeptember 1 

v? 

miusor: 

ombat. (Augusztus 31.) Budapest. 9 

Balalajka zenekar hangverse- 

12 óra: Déli hangverseny. 4 óra: 

anyi Gizi mesél a gyerekeknek. 5 

Novellából felolvas Illy János. 5 

0: Gramofonzene. 6 óra 30: A fő- 

u si zenekar hangversenye Takács 

"e énekmüvésznő közremüködésé- 

i4 8 óra: Szinmüelőadás a Studióból. 

ztató zene. 7 óra: Kamarazene. 9 

10: Operarészletek. Belgrád. 12 óra 

Rádió-kvartett. 5 óra 50: Délutáni 

verseny. 10 óra 35: Jazz-band. 

, ; in. 8 óra: Gramofonzene. 8 óra 30: 

1 gvyerseny a rádiókiállitásról. Eres- 

4 óra 30: Délutáni hangverseny. 5 

15 E:sti hangverseny. 10 óra 30: 

Brünn. 7 óra: Dvorák Vizitündér. 

10 óra i operájának az előadása. 

Jazz-band. Eraukturt. 7 óra 30: 

i A végzet hatalma cimü operá- 

k előadása. Utána tánczene. Ham- 

. óra: Dalest. 5 óra: Zenekari k 

verseny. Langenberg. 8 óra: Vi- 

est. Utána tánczene. Leipzig. 8 

El kell itélni, Mr. Brownt cimü 

rjáték előadása. Maáhrisch-Ostrau. 

ra 30: Déli hangverseny. 7 óra: 

rák A vizitündér cimü operájának 

közvetitése Prágából. 10 óra 25: 

band. Milánó. 8 óra 30: Szimfoni- 

ér zenekari hangverseny. 11 óra: 

] band. München. 7 óra 30: Loscher 

hinik 30 éves szinészi jubileumi 

Mepsége. 9 óra: Sláger-darabok. 10 

! a Tánczene. Prága. 7 óra 30: Dvorák 

izitündér cimü operájának
 az elő- 

a: Tarka-est. 10 óra: Tánczene. 

sárnap. (Szeptember 1.) Budapest 

ra: Református istentisztelet. 11 

50: Görög katolikus istentisztelet 

un bra 45: Az Operaház zenekarának 

versenye. 4 óra: Rádió Szabac 

A munkásénekkar ének- 

u eversenye. 2. Előadás. 

iuat i ryar dalok. 7 óra 40: A Luxemburg 

etem. 1. 

5 óra 20.: 

10 óra 20: Jazz-band. Bécs. 11 
óra: 

45: Szórakoztató zene. 8 óra: Ar- 

Ferenc és Bach Ernő Der 
kühne 

vwimmer cimü vigjátékának 
az elő- 

sa. 10 óra 30: Esti hangverseny. 

grád. Il óra: Gramofon
zene. 12 óra: 

ve. 5 óra 30: Szerb cigányzen
e. 8 

z a 

25: Esti hangverseny. 10 óra: Szó 

tató zene. 5 óra: Délutáni hangv
er 

8 óra 15: Fortner Das gestört
e 

; zert cimü hangjáték
ának az elő- 

tsa. 10 óra 30: Hangverseny közve
 

s Berlinből. Beriln. 10 óra 20: Né- 

s zenekari hangverseny. F
rankfurt 

ra: Délutáni hangverseny. 8 
óra: A 

kemburg grófja cimü o
perett közve 

se Stuttgartból. 10 óra 30: Népies 

ekari hangverseny. Hambur
s. 8S óra 

örakoztató zene. 10 óra 30: Esti h
ang- 

! Ja eny. Langenberg. 8 óra: Hangver 

. 10 óra 30: Esti hangvers
eny. Máh. 

1 

ch-Ostrau. 11 óra: Szórakoztató
 zene 

/ 
ra: Gramofonzene. § óra: Sidzarova 

na zongorahangversenye. 8 óra 50. 

ti hangverseny. München. S óra: Esti 

10 óra 30: Népies zene- agverseny. 
1 

ri hangverseny. Stuttgart. 7 óra 45 

11 

I 
lhár Ferenc Luxemburg grófja cimü 

erett előadása. 10 óra 45: Tánczene 

rsó. 10 óra: Esti hangverseny. Utána 
1 

mldrályi gárda zenekarán
ak hangvyer 

a temesvári 
A temesvári hetipiacokon az árak 1 

nagyobbára változatlanok. A piacokon 

sok paradicsomot és káposztát árul , 

nak. Egyszerre nagymennyiségü zöld- 

bab is ellepte a piacot. Az ára elég ol- 

csó. Gyümölcs még mindig temérdek 

van a piacon. Főleg sok a szilva és a 

szöllő. A dinnye lassankint kiszorul, 

helyébe az alma és körte kerül. Az 

egyes cikkek piaci árai a következők: 

A paradicsom kilója három lei. 

A zöldbab kilója tizennégy-tizenöt 

lei. * 

Az uborka olcsóbb lett. Négy dara- 

bot adnak egy leiért. de ha valaki na- 

nyobb mennyiségben vásárol. akkor 

husz leiért százat is vehet. Salátának 

való uborka darabja egy lei. 

A karfiol ára nyolc lei és husz lei 

között váltakozik. 

Kelkáposzta négy lei és hat lei. Nagy 

fej nyolc-kilenec lei. 

A káposzta darabja hat és hét iei. 

Nagy fejért tizennégy és tizenöt leit is 

elkérnek. 

TAPASZTALATOK 

az 1 

A hagyma kilója három lei. 

AZ UJ GUMMIABRONCS: 
A LEGUJABB TUDOMANYOS 

ELŐÁLLITVA 

ÉVNEE LEGFONTO- 
sams aveonANer 

ESEPEÉNYE. 

Közgazdasá 
a : 

Megszilárdultak az árak 
hetipiacon 
A gomba literje tizennégy és tizen- 

aa lel. 

A tojás darabját lehet két lei negy- 

venert vásárolni, mig másutt két lei 

ötven és nyolcvan banit kérnek da- 

rabjaert. 

A fozovaj kilója száztiz és százhusz 

lei. A teavaj kilója száznegyven lei. 

Az édes turó kilója negyven lei. 

A körte kilóját hat és hét leiért le- 

het kapni, mig a jobb körte kilójáért 

husz leit is elkérnek. 

Az aima ára szintén a minőségtől 

Kilóját lehet már hét és nyolc 

leiért vásárolini. A jobb minőségü al- 

máért tizenkét és tizennégy leit kér- 

nek. 

A cukordinnye három és öt lei. A 

görögdinnye is olcsó. Szép, nagy diny- 

nyét lehet hét és nyolc leiért kapni. 

A szőllő kilója tiz-tizenöt lei. 

A szilva a legolcsóbb gyümölcs. Ki- 

lója hat-nyolc lei. 

ára Kiló- 

ötvennyolc lei körül 

A disznóhus változatlan. 

ja ötvenhat és 

váltakozik. 

A boriuhus ötvenhat és hatvan lei. 
zöezE 

/ 

NYOMÁN 

Gazdasági kiállitás a Székely- 

földön. Nagy ünnepe lesz a székely- 

ségnek szeptember hó közepén. Ek- 
kor ünnepli meg a Székely Nemzeti 

Muzeum fennállásának ötven éves 
jubileamát. A jubilenmi ünnepségek 

alkalmával az Erdélyi Gazdasági 
Egylet nagyarányu gazdasági kiálli- 

tást és ennek kapcsán falufejlesztési 

tanfolyamot rendez szeptember tizen- 

kettedikétől tizenhatodikáig Sepsi- 
szentgyörgyön. A gazdasági kiállitás 

tizennegyedikén nyilik meg. A ki- 
állitás demonstrálni fogja a székely 

nép mezőgazdasági és ipari kulturá- 

ját. A kiállitás vásárral lesz egybe- 

kötve. A tfalufejlesztési tanfolyam 

bezárása után gazdaértekezlet lesz, 

melynek tárgyát a gazdasági szervez- 

kedés kérdésének gyakorlati meg- 

oldása fogja képezni. 

A budapesti tőzsde jegyzései. 

(Augusztus 31.) Leszámitolóbank 92.4. 
Kereskedelmi Bank I17, Angol- 

Magyar Bank 92, Magyar Hitel 
80 4, Pesti Hazai 200, Drasche 149, 

Csáky-Pracktalvi 12, Urikányi II2, 

Rima 93.5. Salgó 50, Altalános 
Kőszén 600,Beocsini218, Nasici 164.5, 
Spodium -, Szikra 240, Ganz IoI.5, 
Magyar cukor 113, Délcukor 102, 
Lipták -, Egis 14, Nova 36.4, 
Temesvári Szesz 24.5, Temesvári 

Sör 20.2. 

-
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1. Vassodronnyal erősitett talon. 
2. LATEX oldattal impregnált 

vászon. 

Kizárólagos képviselet: 

ANEEN Fe. F. 
BÜCURESTI L 

Calea Victoriei 75. 

3. Természetes kaucsukkal tul- 
erősitett falak. 

4. Tulerősitett oldalialak 
5. Csuszás ellen biztositott recézet, amely a legnagyobb szivóképes- 

ségeel rendelkezik és a kerek vonal elvét egyesiti az oldalas te- 
ermentesitéssel. 

6. Kétoldalas erősités a lökések elháritására. 

Temesvári képviselet: 

Timisoara-Cetate, Bulev. Regina Maria 6. 

és 

Telefon 21-70 

v
z
ö
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Keresek 
egy házmesternőt, ki főzni tud, butor 
nem szükséges. Horga Pál Gyárváros, 
Felső-Aroku. 1. (4803) 

Mindenes szakácsnőt 
jó bizonyitványokkal keresek. Cim a 
kiadóban. 

Biztos megélhetést 
nyujt szeptember elején kezdődő 
Bérczi féle szakiskola tanfolyama. 
Egységes román, német, magyar 
gyorsirás, gépirás, könyvvitel, le- 
vVelezés. Beiratások Erzsébetváros, 
Stefánia-u. 22. (4547) 

Azonnalra kerestfetik 
egy idősebb szakácsnő vidékre. Je- 
lentkezni Begabalsor 20a, I. emelet, 
Dr. Adam. (4805) 

coztz 

Keresek 
egy házas gazdasági Cselédet azonnali 
vagy későbbi belépésre jó komenció- 
val. Cim: Buding Adolf, Billéd. (4806) 

Perfekt szakácsnö 
és szobalány jó bizonyitványokkal fel- 
vétetik Hattyu-u. 27 a. (4808) 

Fiatal jobb 
mindeneslány, ki már állásban volt 
kis családhoz azonnal felvétetik Ugyan- 
ott egy fürdőszoba-kályha, két ágy 
és egy szekrény eladó. Cim: III. ker, 
Batthyányi u. 3. (4813) 

Allást keres 
Bejárónö 

ki jól főz, egésznapra, vagy magányos 
urhoz, vagy hölgyhőz állást keres. 
Gyárváros, Háromkirály-u. 13. (4782) 

Szakácsnöi állást 
keresek szeptember 15 re esetleg 1-re 
magányos urhoz is megyek. Cim: 
Gyárváros, Sörházfasor 2. szám. Léda- 
villa. (4811) 

Perfekt ondolálónö 
több évi prakszissal állást keres Ci- 
meket a kiadóba „Jó munkaerő" jel- 
igére kérek. 

Adás-vétel 
Komplett ebédlö 

antik hálószoba, konyha- és irodabe- 
rendezés, szönyegek, képek, Wertheim- 
kassza eladó. Bővebbet a kiadóhiva- 
talban. (4800) 

Használt fürdőfelszerelés 
(kályhát és kádat) megvételre keresek. 
Mecher Ferenc bádogos, Preyer u. 16. 

(4785) 

Szántóföld 
Temesvártól 3 km. Ujszentesen a Lip- 
paiut mentén 2 kat. h. prima szántó 
sürgősen eladó. Érdeklődni Ujszentes 
86. (4742) 

Régi szekrényt 
megvételre keresek. Cimeket a kiadóba 
kérek. 

Nagy családi pathefon 
jó állapotban, 20 lemezzel fél áron 
eladó. Bárány u. 4. sz. 

21/2 holdas villatelkek 
300 gyümölcsfával a vadászerdő-uton 
közel a villamoshoz eladó. Cim: Stöhr 
vendéglős vadászerdő uton. (4579) 

Kis ház 
184 []-öl földdel eladó. Érdeklődni 
Petőfi-csárdában. Dragos. (4822) 

Erzsébetvárosi föld 
másfél hold eladó a Niemetz-csődtö- 
megből. Alföldi Géza dr. ügyvéd (Te- 
mesvár-Belváros, Lénau-tér 1. Eisen- 
stádter- ház). (4791) 

Lakás 
6 szobás lakás hallal 

Belváros centrumában, esetleg 4 szoba 
hailal kiadó. Bővebbet: Börze-utca 2, 
1. emelet 2. (4800 a) 

(4820) a 

ta: PAUL REBOUX 

A Bét Biriap jegesitett regényközilés: 

26. Folytatás 

i 
üzie magát San-Jcseba. A 

Ezentul, mikor nem hajózott, szám- 

halászat 

után fivérét bizta meg a halak eladá- 

leszerelte az Ave- sával. Ő maga 

Máriát, és hazamenet a mezőkön ha- 

Eiadt keresztül, anélkül, hogy a várost 
Ai érintette volna. 

Az elválás azonban egyáltalán nem 

nozta meg a békét. Ennek az asszony- 

nak az emléke benne lakott. 

Erre aztán engedményeket tett. Mó- 

dot keresett rá, hogy oda menetelét el- 

fogadhatóvá tegye. Mit csinál vajjon 

az az asszony? Gondol reá? Biztosan 

lemondott már arról, hogy lássa. Nem 

is tudta, milyen hathatós védelemben 

részesitette volna, ha lett volna rá jo- 

ga. Benito arról álmodozott, hogy egé- 

szen magáévá tehesse ezt a nőt. aki- 

nek csak az első. zsenge érzéseit mond- 

hatta a magáénak. Vajjon Estrella, 

most, hogy meg van fosztva egy szi- 

lárd barátság támogatásától. nem fog 

e könnyelmü bonyodalmakba kevered- 

ni? Az bizonyos. hogy mások is for- 

golódnak körülötte... Eog-e tudni 

védekezni?... 

Amália fájdalommal szemlélte fér- 

je töprengéseit. Megpróbálta eloszlat- 

ni és minden jó szándékát latba ve- 

tette, hogy elszórakoztassa. 

Benitót izgatta, hogy szomorusága 

kiütközik rajta. Vádolta magát, hogy 

ő benne van valami hiba. Valahány- 

szor a felesége mellett volt, a legko- 

molyabban igyekezett. hogy átadja 

magát a feledésnek. De nagyon gyor- 

san visszaesett titokzatos álmodozá- 

sába. 

Luisito Szent Csütörtök estéjén azt 

ajánlotta, hogy menjenek el mindhár- 

man Cadizba, megnézni a körmenetet. 

Annyira ra- 

bele- 

Amália is menni akart. 

gaszkodott hozzá. hogy Benito 

egyezett. Nem is igen mert ellenkezni 

velük = és titokban azt is remélte, 

hogy meglátja Estrellát. 

Totuan-Herczeg utja. amelyen a 

körmenetnek haladni kellett, 

volt. Mind a két járdát kifeszitett zsi- 

nór választotta el az uttesttől, ahol 

tömve 

TE 

n. é. 

Tiszta hegyi borok! 

Ssorban melyeket egy 

real-ért lehetett bérelni. A kitüzött idő 

RESTAURANT 

(volt KORONA) 
ünnepélyes megnyitása 

e hóő 31-én, szombaton lesz. 
Három havi átalakitási munkálatok után fényesen berendezett 
termek, izlésesen berendezett különtermek és szeparék 

bankettek, lakodalmak és táncmulatságok részére állanak a 
közönség rendelkezésére. 

Hamza Jancsi kiváló cigányzenekara muzsikál. 

Tányérozás mincs! 
Románia legjobb szakácsa! 

Az árak alacsonyabbak, mint bár- 
holl! Tisztviselők és kisebb javadalmazásu 

uraknak nem kell 80 és 100 leies borokat inni. 
Ugy a kávéházban, mint étteremben 11i maligános 

bort 32 leiért kaphatnak. Ögyanez a bor az utcán át 
kimérve 22 lei. 

Dreher-Haggyenmacher sör! 
Kitfünő kiszolgálás! 

Ha jól és olcsón akar szórakozni, jöjjön el a megnyitáshoz. 

Kiváló tisztelettel Efj. WATZ JOZSEF 

áhitat sugárzó árjában, 

elérkeztét váró tömeg ide-oda hullám- 

zott, sürü csoportokban fecsegve. 

Egyes nézők az erkelyek üvegezett ka- 

litkáiba zsufolódtak, s a Virág-Vasár- 

nap óta ott függő, hosszu, száraz pál- 

maágak fölött könyököltek. 

Estrella is megjelent. Derekán ke- 

resztbevetett rózsaszinü sál volt és fe- 

kete virágos, zöld szoknya. Ramon a 

karján vezette. A két ténfergő csoport 

szemtől-szembe találta magát, de a 

tömegnek egy hulláma elválasztotta 

őket. És már meg is kellett ostromolni 

a zsinór sáncokat, hogy az üléseket 

elfoglalják, mert az utea végén, amely 

már szabad volt, kezdett kibomlani a 

körmenet. Előre hajoltak, megjegyzé- 

seket dobáltak hátra, tréfálkoztak. 

Végre kürthangokkal kevert távoli 

ének szállt fel és meglátták fönt a 

Megfeszitettet, akit egy vezeklő, apró 

viaszgyertyákkal kivilágitott keresz- 

tes lobogók között, magasra emelt. 

Benito Estrellát kereste. A szemben 

lévő járdán fedezte fel. Hanem a sö- 

tétben nem látta jól az arcát, egész 

addig, mig a menetből sugárzó, resz- 

kető fények élénkebben nem rajzolták 

ki és láthatóbbá nem tették, mellette 

álló férjének fáradt, sárga, barázdás 

arcával együtt. 

A férfiak közül sokan levették ka- 

lapjukat 

Benito födetlen fejjel szemlélte az 

Igét. A szenvedések testvériségében 

egyesült Krisztusával. Ellágyulva az 

mely egész 

lényét átjárta és mintegy megvilágo- 

sittatván a kegyelem által, szemrehá- 

nyást érzett, hogy már hamarább nem 

menekült Istenhez. 

Csak az Isten adhatja vissza a haj- 

dani békét, melyben megteljesednek 

az élet erői, a békét, amely az igazlel- 

a megadás és a reménykedés 

szülötte... Ezt a bünös tüzet bizto- 

san a Gonosz Lélek szitotta fel benne, 

aki elforditotta hitétől, ifjuságának 

megszokott éeletmódjától, s akit az 

igazság nem tudott legyőzni. Nos, az 

3d keresztül segiti... És 

küség, 

imádság ma 

INUIS 

Esténkint nagyváradi 

Kilfünő komyha! 

Benito elhatározta, hogy meg fog tis 

tulni a husvéti gyónásban.. A sze 

áldás majd felífrissiti lelkét és a Jéz 
jelenvalósága meg fogja őrizni őt. 
De ott sugárzott előtte Estrella, 

cadizi notabilitás 

előtt vitt gyertyák arany dicsfényé 

városbiró és a 

övezve. 

(Folyt. köv.) 

TEMESVÁRIAK KEDVELT 
TALÁLKOZÓHELYE 
BUDAPESTEN 

A 
menesz s 
povál05 ,0.52, ő 1a.2.52 EPOMI szátto Le 

, VIL, Baross-tér 23 la 
a keleti pályaudvarral szemben s 

Egyesületi és csoportos utazások- 
nál rendkivül elcső teljes ellátás, 

viz, telefon, rádió a szobákban; 
liit, fürdők; mérsékelt sz Ke 

A m 

Saját magának VŐII 
nejének életfog 
tiglani nyugdij: 

biztosit, 
ha beiratkozik 

Munkásol 
Rokkant 
egyletéb 

biztositandó öreg napjait. 
Beiratkozni lehet az egyesület követke " 

fiókjainál: 
1. kerület az „Arany Szarvas" éttermébe 

Központi fütés, hideg-, meleg- 

m
 

.. a gyárv. Vigadó kisterméb frakor nyi 
(Sörgyá 

I. . Hornicsek-féle vendéglőben,Királ 
utca meyi 

IV. . Sechollier-féle étterem, Skudier-té 
V. , Beottyen-féle vendéglő,Str.Olteniei 
Rónácban Jáger-féle vendégiőben, Strada 
Maior 10, minden hó első és harmad ! 0 m 
vasárnapján és az egylet központi irodáj im 
ban, III., Hunyadi-ut 10, minden nap,. 

Két szoba konyha talkee a 
éléskamra azonnal kiadó. III. kerüle 
Helvét-u. 28. (4811 

Szép 2 szobás lakás 
fürdőszobával és egy egyszobás tésl Eré 
éléskamrával kiadó. II. ker.. Uri-u. 1 

(4821 

Különféle 

ton nagy szüreti bál lesz. 

Zongoragyakorló 
tanulókat elfogadunk. Erzsébetváro 
Kereszt-tér 2, I. em. ajtó 8. b 

FELMIVÁS. 
Egy ügyfelem megvenni óhajtja 

Pilz János ur tulajdonát képező, 
Timisoara-Erzsébetváross Hattyu utcá 
(Strada Romulus) 43. sz. alatti füszer- 
és vegyeskereskedését, miért is fel- 
kérem a netáni hitelezőket, hogy üz- 
leti követeléseiket jelen közzétételtől : 
számitva 5 napon belül nálam feltét- 
lenül, a törvényes következmények M 
terhe mellett, jelentsék be. Későbbi 
bejelentések figyelembe nem vétetnek. 

a Dr. Veterámny Viktor 
ügyvéd. Timisoara 1., Str. Gen. Drag. 3. 

Ix k I 
i 

Számtalan elismerés 
és referencia igazolják magán- é 
társóráim eredményeit. Engelman! 
okl. akadémiát végzett gyors- és vitah, 
iró, könyvelő, levelező. IV., Hunyadi 
ut 13. (Máriánál). (01 t 

Teljes ellátásra 
olcsón elfogad diákgyermekeket ma 
gányos nő. Scháfferné, Józsefváros "4 
Fröbl utca 2. (4816 

Iskolásgyermekek 
teljes ellátásra felvétetnek. Cim 
Aschenbrenner Józsefné, Belváros 
Nándoru. 1. 


